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Маквала Касрашвили:

солисты. Страха как тактового

ке было, я переживала слож-
нейшую полифонию чувств, и

наряду с чувством величайшей
ответственности преобладала
радость. Тому способствовала и

сама атмосфера, в которой
проходили гастроли. Необычай,
но дружественная. Сердечная.
Непринужденная»С кем бы вы

ни общались — с Паваротти
или Доминго, вы — равный
среди равных, И никто на вас

не смотрит со снисхождением,
свысока. Это я поняла в пер-
вый же свой приезд на Запад
и продолжаю убеждаться в

том каждый раз. У нас этого
нет, хотя нет и таких имен.

Кстати, точно так же ведет се-

бя и дирижер. Перед спектак-

лем непременно зайдет в ар-
тистическую поздороваться и

пожелать успеха, после спек-

такля — поздравить.
— Вы сказали, что волнуе-

тесь. Глядя на Маквалу Касра-
швили из зала, в этом ее не за-
подозришь!
— Это мне комплимент, спа-

сибо. Но я действительно вол-

нуюсь. Причем, когда была мо-

ложе, волновалась меньше.

Ведь с возрастом обостряется
чувство ответственности, свя-

левидения с его дурновкусием,
не было осатанелого пения «а

примитивный мотив, которым с

утра до глубокой ночи оглуша-
ют вас на всех перекрестках.
Народ тянулся к настоящему,
высокому искусству. Потом, ко-
гда уже участвовала в спектак-

лях Большого, я убедилась, что
зал в основном заполняют ту-
ристы и командированные.Они
приходят в театр не из люб-
ви к опере, а чтобы поглазеть

на интерьер.
Это ощущается в реакции на

спектакли. Бывали потрясающе
удачные. Если бы такой пока-

зать на Западе, скажем, в «Ла
Скала», зал разразился бы ова-
цией. Здесь — лишь вежливые
аплодисменты. А вообще-то в

разных странах — разная ау-
дитория и разная реакция: к

примеру, замечательная, ком-

петентная — в американской
«Метропол итен-опера», ан гли-

чане чопорны и все сплошь

прикидываются знатоками,
итальянцы темпераментны, мо-
гут и освистать, и на руках но-

сить. В Японии слушатели ис-

ключительно доброжелатель-
ные — всему радуются, не каз-

нят артиста за выступление
среднего уровня.

«БЫТЬ РАВНОЙ
СРЕДИ РАВНЫХ»

Певцами становятся , или рождаются? Надуманный во-

прос, скажете вы. Ведь кем бы ты ни родился, необходимо
потратить годы и годы, чтобы постичь тайны вокального

искусства. И все же... Все же, чтобы стать настоящим, боль-

шим певцом, надо быть им от Бога. Как Маквала Касраш-
вили, например. С которой мы и решили побеседовать нака-

нуне ее дня рождения;

— Маквала Филимоновна,
прекрасное пение, бельканто,—
бесспорно, ваша стихия. Навер-
ное, вы учились в Италии!
— Увы, нет!
— В таком случае, вероятно,

всему «виной» — страна, в ко-
торой вы родились!
— Я очень рада, что вы сде-

лали такой вывод. Тысячелет-
ние традиции песенного твор-
чества грузинского народа, к

счастью, живы поныне. Смею
надеяться, что они вознагра-
дят своим неисчерпаемым бо-
гатством и будущие поколения
Вопреки всем историческим каг

тэстрофам, вопреки нынешне-
му тяжелейшему политическо-
му и экономическому положе-

нию Грузии. Родившись в Ку-
таиси, я не могла не впитать с

молоком матери все то, что

определяет душу и культуру,
моего народа.

В Грузии поют все — от ма-

ла до велика. П£ла п и,,мО£.мат^.
Затянет, бывало, грузинскую
песню, а я подхватываю... Ког-
да начала учиться в музыкаль-
ном училище, мне сказали, что

голос у меня поставлен от при-
роды.
— Другими словами, он у

вас от матери...
— Да, ее голос отличался

особой прелестью и силой. О
своем судить не берусь, но

тембр у меня такой же, как у
матери, Ей, самоучке, естест-

венно, неведомо было, что та-

кое классическое пение. Одна-
ко, когда я распевалась, она
повторяла все вслед за мной.
Так мы поменялись ролями:
первая моя учительница — ма-

ма стала первой моей «учени-
цей».
Потом я продолжила обуче-

ние в Тбилисской консервато-
рии у знаменитой перицы
Большого театра Веры Давыдо-
вой. На пятом курсе меня ус-
лышал заведующий оперной
труппой Большого Анатолий
Орфенов и предложил попро-
бовать свои силы на конкурсе
в театр. Вот так, еще студент-
кой, я стала солисткой прослав-
ленной оперы. Первыми мои-

ми ролями были Графиня в

«Свадьбе Фигаро», Микаэла в

«Кармен» и Татьяна в «Евгении
Онегине».
— Когда вы впервые пели с

великими артистами, какие чув-
ства владели вами!
-—Естественно, волнение. Но

оно присутствует всегда. Мой
дебют на сцене «Метрополи-
тен-опера» состоялся в 79-м го-

ду, Пела в «Евгении Онегине»
вместе с Юрием Мазуроком.
Нашими партнерами были не-
подражаемый Николай Гедда и

прославленные американские

зэнное с самолюбием, стремле-
нием не растерять что-то из

уже достигнутого и добиться
еще большего. Спросите лю-

бого, артиста — волнуются всё
Однако волнение не только

враг, но и союзник. Перед вы-

ходом на сцену обуревают со-
мнение и тревога: а вдруг что-
то не получится, да и вообще
получится ли что-нибудь? Как
только выйдешь к публике,
ты — на виду, деваться неку-
да, откуда-то берутся силы,
уверенность. Забывается все,
что тебе мешало, и остается
всепоглощающее желание

петь. И петь как можно луч-
ше.

— Что вы думаете о публи-
ке! Ведь артист зависит от нее
так же, как и она от артиста.
— Люблю свою российскую

публику, очень строгую и ква-

лифицированную. Особенно в

Большом зале консерватории.
В Большом театре есть не-

сколько . меломанов, которые
годами регулярно посещают
все наши спектакли. Галина
Вишневская как-то сказала мне,
что невозможно петь для всех,
потому что 99 процентов гос-

тей Большого — публика слу-
чайная. Но необходимо пом-

нить, что в зале сидит чело-

век, который в состоянии по-

нять, оценить твое искусство.
И когда я выходила на сцену,
говорила она, я знала, что пою

для него.
Раньше, до моего приезда в

Москву, в театре выступали Ле-
мешев, Козловский, Пирогов,
Максакова, Давыдова, публика
была другая. Тогда не было те-

—- В каких спектаклях вы сей-
час заняты в своем театре!
— К сожалению, в немно-

гих. Прискорбно, но что поде-
лаешь? Репертуарнуюполитику
определяют не артисты, а по-

становочная группа, и косность,
устарелость репертуара они

пытаются оправдать мате-

риальными трудностями. Смеш-
но. И больно. Театр го-

дами стоит на месте. Ко-
нечно, хорошо, что идет
«Иолэнта» Чайковского, «Ка-
менный гость» Даргомыжского,
что недавно поставлены редко
идущие «Алеко» и «Скупой ры-
царь» Рахманинова,что «обно-
вили» «Князя Игоря» Бородина.
Это, безусловно, интересные
работы. Но наряду с ними дол-
жны быть и другие спектакли,
которые пока не потеряли сво-

ей прелести и в которых заня-

то много наших ведущих пев-

цов.
— Известно, что потенциал

театра во многом зависит от
его материально-технических
возможностей. Здесь, судя по
несчастному случаю, который
произошел с вами на одном из
спектаклей, не все благополуч-
но!
— В позапрошлом году в

первый' |36жд%ствёнЬкйй день
состоялась" " премьера- " моего

любимейшего спектакля '•— «Ор-
леанской девы» Чайковского.
В финале оперы, в сцене каз-

ни, Иоанну (меня!) поднимают
на небольшой площадке к ко-

лосникам. По нерадивости тех-

нического персонала площад-
ка оказалась незакрепленной,
и я, с руками, зажатыми в ко-

лоды, рухнула вниз с высоты
третьего этажа. Когда падала,
в сознании молнией пронес-
лось — конец, я погибла! По-
том мне говорили, что спас-

лась я чудом, правда, «отде-
лавшись» тяжелейшим перело-
мом правой руки. Пережив
этот ужас, просто не могу
больше петь в «Орлеанской де-
ве».

— Сейчас много говорят и
пишут о кризисе, в котором
оказался Большой театр. Клас-
сический вопрос: что делать!
— Не мне это решать. Во

всяком случае, больше ценить
и уважать людей. Доверять им.

Не допускать их творческих
«простоев». Создать достойные
условия жизни. Тогда артис-
ты — золотой фонд отечест-
венного искусства — не станут
искать счастья за морями, а

культура страны не окажется

в кризисе.
— Из сказанного вами, наде-

юсь, не вытекает, что вы за то,
чтобы держать наших артистов
взаперти, как это было при со-
ветском режиме!
— Нет, конечно. Артист обя-

зательно должен выступать и

на других сценах, с новыми

партнерами, в ином репертуа-
ре. Это необходимо для твор-
ческого роста. Многое из то-

го, что я пела на Западе, в

Большом театре не ставилось
и не ставится. К примеру, «Дон
Жуан» или «Милосердие Тита»
Моцарта, и не только...
— Живя в Москве, поддер-

живаете ли вы связи с грузин-
скими театрами, переживающи-
ми сейчас нелегкие времена!
— Насколько это в моих си-

лах. Прошлой зимой я ездила с

труппой Тбилисской оперы на

Мальту. Два раза спела Тос-
ку. Вы же знаете, какая ситуа-
ция в Грузии. С прошлого го-

да в Тбилиси не было ни све-

та, ни отопления, ни горячей
воды. Певцы и оркестранты не

могли даже репетировать, не

то что давать спектакли. Так
что поездка на Мальту была
для них большим благом, под-
держала морально и матери-
ально.

О грузинской интеллигенции
спокойно говорить не могу.
Она голодает. В Грузии не ос-

талось ничего от ее былого
гостеприимства, хлебосольства,
бесценного дара радоваться
жизни. Если вы туда поедете,
не узнаете людей на улицах
Вообще их не встретите. У них

траур. В Тбилиси живет моя

сестра. В месяц она зарабаты-
вает сто тысяч купонов. Это
меньше российской тысячи

При фантастических ценах на

все. Скажем, тот же авиабилет
до Москвы стоит сто шестьде-
сят тысяч. Вернее— стоил. По-
тому что цены растут каждый
день.
— Кем вы себя считаете —

грузинкой, русской или вас во-
обще не занимает этот вопрос!
— Считаю себя гражданкой

России. Россия — семья вели-

ких народов, грузинский —

один из них. Кроеная связь

между ними освящена време-
нем и общностью исторических
судеб.

Беседу вел

Герард КИМЕКЛИС.


